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Használat

ThermoLazer® 200/200TC/300TC és 
ThermoLazer ProMelt™ 
útburkolatjel-felhordó rendszer 

– Termoplasztikus útburkolatjel-elegyanyagok professzionális felhordásához 
(fényvisszaverõ szemcsék simítással történõ felviteléhez) 

- Kizárólag kültéri használatra (nem használható esõben vagy nedves körülmények között) - 

Üzemanyag: LPG (propángõz)
Égõfej kapacitása: Lásd: Mûszaki adatok, 38. oldal
Anyagtároló kapacitás (max.): 91-136 kg (200-300 lb)

Kapcsolódó gépkönyvek:

FONTOS BIZTONSÁGI UTASÍTÁSOK
Olvassa el a kézikönyvben szereplõ valamennyi figyel-
meztetést és utasítást. Õrizze meg az útmutatót.

Javítás 3A1320

Alkatrészek 3A1321

Dupla szemcsedoboz 3A0004

SmartDie™ II 3A1738

FlexDie™ 3A1738
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Rendszer Táblázatos
A ThermoLazer 300TC és a ProMelt berendezéshez használható SmartDie típusok..

‡ Requires 16” (40 cm) Conversion Bead System Kit for 300TC/ProMelt Only.
- 17B190 Kit, accy, 16” (40 cm) Single Drop Bead System
- 17B189 Kit, accy, 16” (40 cm) Double Drop Bead Box (requires 17B190 to be installed)

A ThermoLazer 200/200TC berendezéshez használható FlexDie típusok

Smart Die II 
Alkatrész Smart Die Leírás

17A173 2 hüvelyk (5 cm)
24H431 3 hüvelyk (8 cm)
24H426 4 hüvelyk (10 cm)
17J250 4.75 hüvelyk (12 cm)
24H432 5 hüvelyk (13 cm)
24H427 6 hüvelyk (15 cm)
24H433 7 hüvelyk (18 cm)
24H428 8 hüvelyk (20 cm)
24H434 9 hüvelyk (22.5 cm)
24H429 10 hüvelyk (25 cm)
24H430 12 hüvelyk (30 cm)
‡17A174 16 hüvelyk (40 cm)
24H437 3-3-3 hüvelyk (8-8-8 cm)
24H435 4-3-4 hüvelyk (10-8-10 cm)
24H436 4-4-4 hüvelyk (10-10-10 cm)
24J785 4-6-4 hüvelyk (10-15-10 cm)

‡17A175 6-4-6 hüvelyk (15-10-15 cm)
‡17R378 5-5-5 hüvelyk (13-13-13 cm)
‡26C273 6-3-6 hüvelyk (15-8-15 cm)

FlexDie 
Alkatrész FlexDie Leírás

16Y661 2 hüvelyk (5 cm)
16Y662 3 hüvelyk (8 cm)
16Y320 4 hüvelyk (10 cm)
16Y663 5 hüvelyk (12 cm)
16Y190 6 hüvelyk (15 cm)
16Y664 7 hüvelyk (18 cm)
16Y326 8 hüvelyk (20 cm)
16Y665 9 hüvelyk (22.5 cm)
16Y332 10 hüvelyk (25 cm)
16Y207 12 hüvelyk (30 cm)
16Y338 3-3-3 hüvelyk (8-8-8 cm)
16Y352 4-3-4 hüvelyk (10-8-10 cm)
16Y666 4-2-4 hüvelyk (10-5-10 cm)
16Y363 4-4-4 hüvelyk (10-10-10 cm)
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Figyelmeztetések
A következõ figyelmeztetések a készülék biztonságos beállítására, használatára, földelésére, karbantartására és 
javítására vonatkoznak. A szövegben elõforduló felkiáltójel általános figyelmeztetést jelent, míg a veszély szimbólum 
specifikus kockázatokra hívja fel a figyelmet. Tartsa szem elõtt ezeket az általános figyelmeztetéseket. A megfelelõ 
helyeken folyamat-specifikus figyelmeztetéseket is talál.

FIGYELMEZTETÉSEK
TÛZ- ÉS ROBBANÁSVESZÉLY
A gyúlékony gõzök és folyadékok, mint például a propán gáz, benzin vagy gyúlékony üzemanyagok, a 
munkavégzési helyen meggyulladhatnak vagy felrobbanhatnak. A tûz és robbanás elkerülése érdekében 
a következõket kell tenni:
• A megfelelõ képzés vagy képesítés hiányában e használja a berendezéseket.
• Ne nyissa ki a gyúlékony anyagokat tartalmazó tartályokat a berendezés körül 7,6 m-es körzetben. Ne 

használja a berendezést 3 m-es körzeten belül bármilyen szerkezet, gyúlékony anyagok vagy más 
gázpalackok körül. 

• A berendezés üzemanyaggal való feltöltése közben kapcsolja ki az égõfejeket.
• Ha propángáz szagot érez, azonnal zárja le a tartály zárószelepét; oltsa ki az összes égõ lángot. 

Ha a szag továbbra is érezhetõ, menjen el a berendezés közelébõl és azonnal hívja a tûzoltókat.
• Tartsa be az égõ és a pisztoly begyújtási utasításait.
• A termoplasztikus útburkolatjel-anyagot nem szabad a megadott névleges maximális hõmérséklet fölé 

hevíteni.
• Tartson kéznél egy mûködõképes tûzoltó-berendezést.
• A munkavégzés helyét tartsa tisztán, távolítsa el a hulladékokat, mint például oldószereket, rongyokat 

vagy benzint.

A NEM RENDELTETÉSSZERÛ HASZNÁLATBÓL EREDÕ VESZÉLYEK
A nem rendeltetésszerû használat halált vagy súlyos sérüléseket okozhat.
• Ne hagyja felügyelet nélkül a berendezést.
• A gyerekeket és az állatokat tartsa távol a munkavégzés helyétõl.
• Ne lépje túl a legalacsonyabb értékre bejegyzett alkatrész esetében érvényes maximális üzemi 

nyomásra és hõmérsékletre vonatkozó elõírásokat. Részleteket minden készülék kézikönyvének 
Mûszaki adatok címû részében talál.

• A berendezést naponta ellenõrizze. Az elhasználódott vagy sérült alkatrészeket azonnal meg kell 
javítani vagy ki kell cserélni. Cserealkatrészként csak az eredeti gyártó alkatrészei használhatók.

• A berendezésen tilos módosítást vagy változtatást végrehajtani.
• A berendezést használja rendeltetésének megfelelõen. Ha kérdése van, forduljon Graco márkakere-

skedõjéhez.
• Ne adagoljon anyagot a maximális kapacitáson túl.
• Vezesse el a gázcsöveket, tömlõket, huzalokat és szálakat a közlekedési területekrõl, az éles szélek-

tõl, mozgórészektõl és forró felületektõl.
• A gázcsöveket ne görbítse el és ne hajlítsa egymásra.
• Ne hidalja át és ne iktassa ki a biztonsági készülékeket.
• Ne használja a készüléket, ha fáradt vagy gyógyszerek, illetve alkohol hatása alatt áll.

ÉGÉSI SÉRÜLÉSEK VESZÉLYE
Mûködés közben a berendezés felületei és a hevített folyadékok nagyon felforrósodhatnak. A súlyos égési 
sérülések elkerüléséhez:
• Ne érintse meg a forró folyadékot vagy berendezéseket. 

SZÉN-MONOXIDDAL KAPCSOLATOS VESZÉLYEK
A kipufogógáz mérgezõ szén-monoxidot tartalmaz, amely színtelen és szagtalan gáz. A szén-monoxid 
belélegzése halált okozhat. Ne üzemeltesse a berendezést zárt térben.
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MÉRGEZÕ FOLYADÉKOK VAGY GÕZÖK OKOZTA VESZÉLYEK 
A szembe, bõrre került, lenyelt vagy belélegzett mérgezõ folyadékok, illetve gõzök súlyos vagy akár 
halálos kimenetelû sérüléseket okozhat.
• A használt anyagokra vonatkozó specifikus veszélyeket az anyagbiztonsági adatlap (MSDS) tartalma-

zza.

SZEMÉLYES VÉDÕFELSZERELÉSEK
A súlyos sérülések (szemsérülés, mérgezõ gõzök belélegzése, égési sérülés, halláskárosodás) elkerülése 
érdekében a berendezés mûködtetése, javítása közben, illetve ha a gép mûködési területén belül tartóz-
kodik, viseljen megfelelõ védõfelszerelést. Ilyen felszerelések a következõk (a teljesség igénye nélkül):
• A folyadékok, anyagok vagy oldószerek gyártói által ajánlott ruházat és légzõkészülék.
• Legalább (260° C) hõmérséklet elviselésére osztályozott kesztyûk, cipõk, munkaköpenyek, arcvédõk, 

védõsisakok stb. 

FIGYELMEZTETÉSEK
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Összetevõk azonosítása - ThermoLazer 200

*Az LP (cseppfolyós propángáz) gázpalackokat nem a Graco biztosítja. Az LP gázpalackok kivitelezése, gyártása és 
jelölései a következõ elõírásoknak és szabályozásoknak kell megfeleljen: LP gázpalackok specifikációi az Amerikai 
szállítási minisztérium (DOT) szerint, a kanadai nemzeti szabvány, a CAN/CSA-B339, veszélyes anyagok 
szállítására használt palackokra, gömbökre és csövekre vonatkozó része, illetve a szállítható nyomásálló tartályokra 
vonatkozó szabályzat 2001 (S1 2001/1426), gázpalackokra vonatkozó szabályzatok 1987 (szabadalom jóváhagyás) 
(SI 1987/116) (szabadalom jóváhagyási törvények) az EEC-típusú palackokra nézve (84/525/EEC, 84/526/EEC és 
84/527/EEC Európai irányelvek).
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A A kazán elsődleges égői
B Festékfelhordó doboz elülső égői
C Lángjelző
D Festékfelhordó doboz
E Festékfelhordó doboz hátsó égői
F szemcseszóró doboz
G Hátsó forgókerék
H Hátsó forgókerék kioldókarja
J Elülső festékfelhordó doboz kézi elzárója
K Hátsó festékfelhordó doboz kézi elzárója
L Pisztoly
M Festékszóró doboz/szemcseszóró doboz 

indítószerkezet

N ControlFlow™ tolózár-vezérlő
P Propántartály-csatlakozó
Q Fényvisszaverőfesték-tartály
R LP gázpalack tartó
S Fedőlap
T Keverő forgatócsapja
U Kazán
V A ControlFlow tolózár
W Pontos vonalfestő
X Keverők
ZZ Kazánfedélzár
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Összetevõk azonosítása - ThermoLazer 200 (folytatás)

ti25694a
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AA A kazán hőmérsékletvezérlő gombja
BB Kazán hőmérsékletjelzője

CC Rendszerszabályozó
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Összetevõk azonosítása - ThermoLazer 200TC

*Az LP (cseppfolyós propángáz) gázpalackokat nem a Graco biztosítja. Az LP gázpalackok kivitelezése, gyártása és 
jelölései a következõ elõírásoknak és szabályozásoknak kell megfeleljen: LP gázpalackok specifikációi az Amerikai 
szállítási minisztérium (DOT) szerint, a kanadai nemzeti szabvány, a CAN/CSA-B339, veszélyes anyagok 
szállítására használt palackokra, gömbökre és csövekre vonatkozó része, illetve a szállítható nyomásálló tartályokra 
vonatkozó szabályzat 2001 (S1 2001/1426), gázpalackokra vonatkozó szabályzatok 1987 (szabadalom jóváhagyás) 
(SI 1987/116) (szabadalom jóváhagyási törvények) az EEC-típusú palackokra nézve (84/525/EEC, 84/526/EEC és 
84/527/EEC Európai irányelvek).
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A A kazán elsődleges égői
B A kazán gyújtóégői
C Kazán hőelemoszlopa
D Festékfelhordó doboz elülső égői
E Lángjelző
F Festékfelhordó doboz
G Festékfelhordó doboz hátsó égői
H szemcseszóró doboz
J Hátsó forgókerék
K Hátsó forgókerék kioldókarja
L Elülső festékfelhordó doboz kézi elzárója
M Hátsó festékfelhordó doboz kézi elzárója
N Pisztoly

P Festékszóró doboz/szemcseszóró doboz 
indítószerkezet

Q ControlFlow tolózár-vezérlő
R Propántartály-csatlakozó
S Fényvisszaverőfesték-tartály
T LP gázpalack tartó
U Fedőlap
V Keverő forgatócsapja
W Kazán
X A ControlFlow tolózár
Y Pontos vonalfestő
Z Keverők

ZZ Kazánfedélzár
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Összetevõk azonosítása - ThermoLazer 200TC (folytatás)

DD
CC

AA

BB

AA A kazán hőmérsékletvezérlő gombja
BB Kazán hőmérsékletjelzője

CC A kazán gázbiztonsági szelepe
DD Rendszerszabályozó
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Összetevõk azonosítása – ThermoLazer 300TC

*Az LP (cseppfolyós propángáz) gázpalackokat nem a Graco biztosítja. Az LP gázpalackok kivitelezése, gyártása és 
jelölései a következõ elõírásoknak és szabályozásoknak kell megfeleljen: LP gázpalackok specifikációi az Amerikai 
szállítási minisztérium (DOT) szerint, a kanadai nemzeti szabvány, a CAN/CSA-B339, veszélyes anyagok 
szállítására használt palackokra, gömbökre és csövekre vonatkozó része, illetve a szállítható nyomásálló tartályokra 
vonatkozó szabályzat 2001 (S1 2001/1426), gázpalackokra vonatkozó szabályzatok 1987 (szabadalom jóváhagyás) 
(SI 1987/116) (szabadalom jóváhagyási törvények) az EEC-típusú palackokra nézve (84/525/EEC, 84/526/EEC és 
84/527/EEC Európai irányelvek).
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A A kazán elsõdleges égõi
C A kazán gyújtóégõi
H Csõvezetõk
J LP gázpalack tartó
K Festékfelhordó doboz emelõrúdja
L Kazán hõelemoszlopa
M szemcseszóró doboz
N Festékszóró doboz/szemcseszóró doboz indító-

szerkezet
P SplitBead™ szemcseszóró

R A ControlFlow tolózár 
S ControlFlow tolózár-vezérlõ
T FatTrack™ elforduló kerék
U Elsõ kerék koldókarja
V A kazán gyújtóégõjét indító elektród
W Fedõlap pántokkal
X Keverõ indítószerkezet
Z Keverõk

AB Pisztoly
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Összetevõk azonosítása – ThermoLazer 300TC (folytatás)

ti25696a
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AA A kazán hõmérsékletvezérlõ gombja
BB Kazán hõmérsékletjelzõje
CC A kazán gázbiztonsági szelepe
DD Kazán gyújtóláng indítója 
EE Festékfelhordó doboz
GG Festékfelhordó doboz elülsõ égõi
HH Lángjelzõ
KK A kazán égõinek kézi zárószelepe
LL A kazán égõinek szabályozója
MM Emelõpánt
NN Fedél/emelõ pánt
PP Propántartály-csatlakozó
QQ Lánggyújtó
SS Rögzítõfék
TT Festékfelhordó doboz hátsó égõi
UU Festékfelhordó doboz égõszabályzója
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Összetevõk azonosítása – ThermoLazer ProMelt

*Az LP (cseppfolyós propángáz) gázpalackokat nem a Graco biztosítja. Az LP gázpalackok kivitelezése, gyártása és 
jelölései a következõ elõírásoknak és szabályozásoknak kell megfeleljen: LP gázpalackok specifikációi az Amerikai 
szállítási minisztérium (DOT) szerint, a kanadai nemzeti szabvány, a CAN/CSA-B339, veszélyes anyagok 
szállítására használt palackokra, gömbökre és csövekre vonatkozó része, illetve a szállítható nyomásálló tartályokra 
vonatkozó szabályzat 2001 (S1 2001/1426), gázpalackokra vonatkozó szabályzatok 1987 (szabadalom jóváhagyás) 
(SI 1987/116) (szabadalom jóváhagyási törvények) az EEC-típusú palackokra nézve (84/525/EEC, 84/526/EEC és 
84/527/EEC Európai irányelvek).

ti24934a

U

N

S

R

AB

M

K
H

T

V

J

A L C 

Z
W

P

X

A A kazán elsõdleges égõi
C A kazán gyújtóégõi
H Csõvezetõk
J LP gázpalack tartó
K Festékfelhordó doboz emelõrúdja
L Kazán hõelemoszlopa
M szemcseszóró doboz
N Festékszóró doboz/szemcseszóró doboz indító-

szerkezet
P SplitBead szemcseszóró

R A ControlFlow tolózár 
S ControlFlow tolózár-vezérlõ
T FatTrack elforduló kerék
U Elsõ kerék koldókarja
V A kazán gyújtóégõjét indító elektród
W Fedõlap pántokkal
X Keverõ indítószerkezet
Z Keverõk

AB Pisztoly
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Összetevõk azonosítása – ThermoLazer ProMelt (folytatás)

ti25697a

AA

BB

GG

HH

EE

TT

QQ
RR

SS

MM
NN

PP

VV

CC

DD

UU

KK

LL

AA A kazán hõmérsékletvezérlõ gombja
BB Kazán hõmérsékletjelzõje
CC A kazán gázbiztonsági szelepe
DD Kazán gyújtóláng indítója 
EE Festékfelhordó doboz
GG Festékfelhordó doboz elülsõ égõi
HH Lángjelzõ
KK A kazán égõinek kézi zárószelepe
LL A kazán égõinek szabályozója
MM Emelõpánt
NN Fedél/emelõ pánt
PP Propántartály-csatlakozó
QQ Lánggyújtó
RR Keverõ forgatócsapja
SS Rögzítõfék
TT Festékfelhordó doboz hátsó égõi
UU Festékfelhordó doboz égõszabályzója
VV Kaparó
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Fontos biztonsági információ

A berendezést az állami és helyi, a folyékony állapotú 
olajgáz tárolására, kezelésére és szállítására vonatkozó 
határozatoknak (ANSI/NFPA58 vagy CSA B149.1) 
megfelelõen használja

Ha a berendezés tárolva volt, ellenõrizze a rovarok és 
rovarfészkek jelenlétét az égõfejeken és a Venturi 
csöveken. 

Kizárólag függõleges állású, gõzelvonásos LP gázpa-
lackokat használjon, amelyek megfelelnek az Amerikai 
szállításügyi minisztérium (DOT) vagy a Veszélyes 
anyagok szállítására használt palackokra, gömbökre és 
csövekre vonatkozó szabvány, CAN/CSA-B337, illetve 
a az EEC-típusú palackok esetében, a 84/525/EEC, 
84/526/EEC és 84/527/EEC Európai irányelvek szerint 
a Szállítható nyomásálló tartályokra vonatkozó szabály-
zat 2001 (S1 2001/1426), a Gázpalackokra vonatkozó 
szabályzatok 1987 (szabadalom jóváhagyás) (SI 
1987/116)(szabadalom jóváhagyási törvények) elõírá-
sainak, a kivitelezést, gyártást, tesztelést és jelöléseket 
tekintve. Kizárólag 9,07–13,6 kg-os LP gázpalackokat 
használjon.

A megfelelõ gõzelvonás biztosítása érdekében az LP 
gázpalackokat kizárólag függõleges pozícióban hasz-
nálja, amint az ügynökség által jóváhagyott gázpalacko-
kon is fel van tüntetve.

Ellenõrizze a gázellátás csövének csatlakozását az LP 
gázpalackhoz. Mielõtt a tartályhoz csatlakoztatná, figy-
eljen arra, hogy ne kerüljön törmelék az illesztésbe. 
Bizonyosodjon meg arról, hogy a gázcsatlakozót telje-
sen rácsavarta és nincs szivárgás.

MEGJEGYZÉS: Az LPG-tartály tüzelõanyag-szállításra 
alkalmas csatlakozó szerelvénnyel van felszerelve. Ha 
más méretû csatlakozó szükséges, akkor az az 
LPG-berendezések helyi beszállítóinál beszerezhetõ.

Amennyiben nem tartja be pontosan ezeket a 
utasításokat tûz vagy robbanás veszélye áll fenn, 
amely anyagi károkat, személyes sérüléseket vagy 
akár halált is okozhat.

A gázcsövet tartsa távol forró felületektõl és a lán-
goktól.

Égõfej

Kazán égõfejElülsõ simító- 
doboz égõi

Festékfelhordó doboz hátsó égõi

ti16989b

(ThermoLazer 300TC/ProMelt)

FlexDie égõfej

(Az összes ThermoLazer berendezésnél)

ti24935a

Venturi nyílás

ti14411a

(Az összes ThermoLazer berendezésnél)

Égõfej
Égõfej

ti22651a

(ThermoLazer 200/200TC)
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Fontos biztonsági információ

BEGYÚJTÁS ELÕTT: Szagolja körbe a munkavégzés 
helyét, hogy nem érez-e gázszagot. Ügyeljen arra, hogy 
a föld közelében is szaglásszon, ugyanis a propán 
nehezebb mint a levegõ és a föld közelében gyûl össze.

NAPONTA: Ellenõrizze, hogy nincs-e gázszivárgás. 
Gyenge szappanos vízzel vagy más jóváhagyott mód-
szerrel ellenõrizheti a szivárgásokat. kenje be a 
keverékkel a gázcsöveket és az illesztéseket, majd figy-
elje meg, hogy buborékol-e.

A lángállító csap utáni gázvezetékek és csatlakozók viz-
sgálatához a festékfelhordó doboz elülsõ és hátsó égõit 
be kell gyújtani. 

MEGJEGYZÉS: Ahhoz, hogy a gázbiztonsági szelepek 
(CC) után bekötött gázcsöveket és illesztéseket 
ellenõrizhesse, be kell gyújtania az égõfejeket. Az égõk 
és a gyújtóláng begyújtása elõtt alaposan ellenõrizze a 
gázvezetékeket és csatlakozó szerelvényeket.

MIT TEHET, HA GÁZSZAGOT ÉREZ VAGY BU-
BORÉKOK JELENTKEZNEK ELLENÕRZÉSKOR:

•   A szakképzetlen személyeket távolítsa el a 
helyszínrõl

•   Ne próbáljon begyújtani egyetlen égõfejet sem

•   Ne gyújtson lángot

•   Ne használjon elektromos ventillátort a gáz 
kiszellõztetéséhez

•   Ne érintsen meg semmilyen elektromos kapcso-
lót és ne használja a telefont

•   Ha egy illesztés szivárog, húzza meg amíg 
megszûnik a szivárgás

•   Ha egy gázcsõ szivárog, zárja el az LP gázpalac-
kot és helyettesítse a csövet

•   Azonnal hívja a gázmûveket egy más helyen 
található telefonról. Tartsa be a gázmûvek 
utasításait.

•   Ha nem sikerül megszüntetni a szivárgást az LP 
gázpalack zárószelepének elzárásával, azonnal 
hívja a gázmûveket egy más helyen található 
telefonról. Tartsa be a gázmûvek utasításait.

•   Ha nem tudja felvenni a kapcsolatot a gázmûvek-
kel, hívja a tûzoltókat

A kazán gázbiztonsági szelepét (CC) csak kézzel 
nyomja be vagy fordítsa el. Soha ne használjon szer-
számot. Ha a gombot nem képes kézzel benyomni vagy 
elfordítani, ne próbálja megjavítani, hívjon képzett 
szervizszakembert. Ha javítani vagy erõltetni próbálja 
tûzet vagy robbanást okozhat.

Ha bármely része víz alatt volt, ne használja a beren-
dezést. Azonnal hívjon képzett szervizszakembert és 
ellenõriztesse le a berendezést és annak összes 
alkatrészét. A meghibásodott alkatrészeket kizárólag 
agyártó által jóváhagyott alkatrészekkel helyettesítse.

Amennyiben nem tartja be pontosan ezeket a 
utasításokat tûz vagy robbanás veszélye áll fenn, 
amely anyagi károkat, személyes sérüléseket vagy 
akár halált is okozhat.

ti16832b

ti25698a

ThermoLazer 300TC/ProMelt mutatott

ti14128a
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Fontos biztonsági információ
Mielõtt megpróbálná bekapcsolni a berendezést:

NAPONTA: Ellenõrizze az összes gázcsövet és 
illesztést, hogy ne legyen szivárgás.

NAPONTA: Ellenõrizze a gázellátás csövét, hogy nem 
legyen kopott, horzsolt, kivágott vagy lyukas. Kizárólag 
a Graco által ajánlott csöveket használjon.

Ellenõrizze a gázellátás csövének csatlakozását az LP 
gázpalackhoz. Mielõtt a tartályhoz csatlakoztatná, figy-
eljen arra, hogy ne kerüljön törmelék az illesztésbe. 
Bizonyosodjon meg arról, hogy a gázcsatlakozót telje-
sen rácsavarta és nincs szivárgás.

Ellenõrizze, hogy a következõk legyenek elzárva:

•   Az LP gázpalack kézi zárószelepe

•   A ControlFlow tolózár

•   Festékfelhordó doboz elülsõ égõjének lángállító 
csapja

•   Gyújtóláng/lángállító szelep

•   Festékfelhordó doboz égõjének lángállító csapja 
(csak 24H622 és 24H624)

•   A kazán gázégõjének kézi zárószelepe

•   A kazán gázbiztonsági szelepe

•   A kazán hõmérsékletszabályozó gombja (fordítsa 
„KI” (OFF) állásba)

Ellenõrizze, hogy a kazán kipufogó nyílásai ne legyenek 
eldugulva.

Ellenõrizze, hogy a kazán égési levegõellátási nyílásai 
ne legyenek eldugulva.

Amennyiben nem tartja be pontosan ezeket a 
utasításokat tûz vagy robbanás veszélye áll fenn, 
amely anyagi károkat, személyes sérüléseket vagy 
akár halált is okozhat.

Tartsa észben, hogy az összes felület felforró-
sodhat. Ügyeljen arra, hogy mindig viseljen 260° C 
hõmérséklet elviselésére tervezett hõálló kesztyût 
és más védõfelszereléseket. Az anyagok és az 
egység rendkívül felforrósodhatnak, akár 177° C - 
260° C közötti hõmérsékleti értékekre. Soha ne 
hevítse az anyagot a megengedett maximális 
hõmérséklet fölé.

A forró olvadt mûanyag égési sérüléseket okozhat a 
bõrön. Ne próbálja eltávolítani bõrérõl. Hûtse le folyó 
vízben és forduljon orvoshoz. 

Lásd a közlekedési jelzésekhez használt 
hõképlékeny vegyületek anyagbiztonsági adatlapját 
(MSDS).

TŰZ- ÉS ROBBANÁSVESZÉLY
Amennyiben az egységet LineDriver® rendszerrel 
együtt használja, ne töltse fel a benzintartályt az 
égõfejek begyújtása közben. Üzemanyag újratöl-
tése elõtt engedje teljesen lehûlni a berendezést.

BELÉGZÉSI KOCKÁZATOT
Olvadás hőre lágyuló termel mérgező gázokat. 
Kerülje el a gõzök hosszantartó belélegzését.

ti14412a

ti16838a

ThermoLazer 300TC mutatott

ThermoLazer ProMelt mutatott

Kiömlõ- 
nyílások

ti25699a

Air
OpeningsLevegõnyílások
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Begyújtási utasítások

Kazánégõk begyújtása

MEGJEGYZÉS: Olvassa el a Fontos biztonsági 
utasítások, részt, 14-16 oldal.

ThermoLazer 200
1. Nyissa ki a kazán ajtaját az égő megtekintéséhez.

2. Nyissa meg a propántartály szelepét.

3. Nyissa meg a kazán hőmérsékletszabályozó gomb-
ját (AA).

4. Gyújtsa meg a kazán égőjét egy gyújtópisztollyal.

5. Állítsa be a megfelelő lángméretet a kazán 
hőmérsékletszabályozó gombjával (AA).

6. A gázbiztonsági szelep gombját állítsa „BE” (ON) 
állásba. 

7. Fordítsa a hõmérséklet-szabályozót 121° C értékre 
és figyelje meg, hogy begyúltak-e az elsõdleges 
égõk. Fordítsa vissza a kazán hõmérséklet-sza-
bályozóját „KI” (OFF) állásba, és figyelje meg, hogy 
kialszanak-e az elsõdleges égõk.

8. Fordítsa a hõmérséklet-szabályozót a kívánt 
beállításra.

ThermoLazer 200TC 
1. Nyissa ki a kazán ajtaját az égő megtekintéséhez.

ti23087a

ti14127a

ti23095a

ti23096a

TŰZ- ÉS ROBBANÁSVESZÉLY
Ha a gyújtóláng begyúl, anélkül, hogy a gázbiztonsági 
szelep be lenne nyomva, helyettesítse a szelepet. Ha 
a gázbiztonsági szelep nm ugrik ki elengedés után 
gyújtóláng indítási pozícióból, ÁLLJON LE és helyet-
tesítse a gázbiztonsági szelepet. A szelep helyet-
tesítése elõtt kapcsolja ki a propántartályt.

TŰZ- ÉS ROBBANÁSVESZÉLY
Ha az elsõdleges égõk nem gyúlnak be vagy nem 
alszanak ki a hõmérséklet-szabályozó forgatásával, 
ÁLLJON LE. Zárja le a gázellátást a propántartályon. 
Kövesse a „Javítási kézikönyv” diagnosztizálási 
eljárásának lépéseit.

ti23097a

ti23087a
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2. Nyissa meg a propántartály szelepét.

3. A gázbiztonsági szelepet (CC) fordítsa a „GYÚ-
JTÓLÁNG” (PILOT) állásra, és nyomja be.

4. Gyújtsa meg a kazán égőjét egy gyújtópisztollyal.

5. Körülbelül 1 percig még tartsa benyomva a gáz-
biztonsági szelepet (CC). Ha a gyújtóláng kialszik 
10 perc elteltével ismételje meg a 3–5. lépéseket..

6. A gázbiztonsági szelep gombját állítsa „BE” (ON) 
állásba. 

7. Fordítsa a hõmérséklet-szabályozót 121° C értékre 
és figyelje meg, hogy begyúltak-e az elsõdleges 
égõk. Fordítsa vissza a kazán hõmérséklet-sza-
bályozóját „KI” (OFF) állásba, és figyelje meg, hogy 
kialszanak-e az elsõdleges égõk.

8. Fordítsa a hõmérséklet-szabályozót a kívánt 
beállításra.

ThermoLazer 300TC/ProMelt
1. A hõmérséklet-szabályozó gombot (AA) fordítsa 

„KI” (OFF) állásba.

2. A kazán gázbiztonsági szelepét (CC) fordítsa „KI” 
(OFF) állásba.

3. Nyissa ki a kazánégő betekintő nyílását. (Betekintő 
nyílás nem található minden modellen.)

4. Nyissa meg a propántartály kézi zárószelepét az 
egység elején; nyissa meg a kazán kézi zárósze-
lepét (KK) a kazán alatt, a propántartály mögött.

TŰZ- ÉS ROBBANÁSVESZÉLY
Ha a gyújtóláng begyúl, anélkül, hogy a gázbiztonsági 
szelep be lenne nyomva, helyettesítse a szelepet. Ha 
a gázbiztonsági szelep nm ugrik ki elengedés után 
gyújtóláng indítási pozícióból, ÁLLJON LE és helyet-
tesítse a gázbiztonsági szelepet. A szelep helyet-
tesítése elõtt kapcsolja ki a propántartályt.

ti14127a

ti23102a

ti23096a

TŰZ- ÉS ROBBANÁSVESZÉLY
Ha az elsõdleges égõk nem gyúlnak be vagy nem 
alszanak ki a hõmérséklet-szabályozó forgatásával, 
ÁLLJON LE. Zárja le a gázellátást a propántartályon. 
Kövesse a „Javítási kézikönyv” diagnosztizálási 
eljárásának lépéseit.

ti14124a

AA

ti14131b

CC

ti24935a

Kazán égőfej

ti14127a
ti14129a

KK

ThermoLazer 300TC mutatott
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5. A gázbiztonsági szelepet fordítsa a „GYÚJ-
TÓLÁNG” (PILOT) állásba. 

6. Nyomja be a gázbiztonsági szelep gombját.

7. Nyomja be a kazán gyújtóláng indítóját (DD) amíg 
begyúl a gyújtóláng. 

8. Körülbelül 1 percig még tartsa benyomva a gáz-
biztonsági szelepet (CC). Ha a gyújtóláng kialszik 
10 perc elteltével ismételje meg a 4–6. lépéseket.

9. A gázbiztonsági szelep gombját állítsa „BE” (ON) 
állásba. 

10. Fordítsa a hõmérséklet-szabályozót 121° C értékre 
és figyelje meg, hogy begyúltak-e az elsõdleges 
égõk. Fordítsa vissza a kazán hõmérséklet-sza-
bályozóját „KI” (OFF) állásba, és figyelje meg, hogy 
kialszanak-e az elsõdleges égõk.

11. Fordítsa a hõmérséklet-szabályozót a kívánt 
beállításra.

Kapcsolja ki az égõt

ThermoLazer 200
1. Zárja el a kazán hőmérsékletszabályozó gombját.

2. Zárja el a kazán kézi zárószelepét (KK) miután 
befejezte a hevítést a kazán égõivel. A termoplaszti-
kus anyag olvasztásának és hevítésének befe-
jezése után zárja el a propántartály kézicsapját. 

MEGJEGYZÉS: A kazán gázégõjét kézileg is be lehet 
gyújtani egy kis gyújtópisztollyal (mint például: DOT 
39 NRC 228/286 palack 3 pisztolyfejjel), ha az akku-
mulátorról mûködõ impulzusos gyújtószerkezet nem 
gyújtsa be a gyújtólángot. 

ThermoLazer 200TC

1. Fordítsa a gázbiztonsági szelepet „KI” (OFF) állásba.

2. Zárja el a kazán kézi zárószelepét (KK) miután 
befejezte a hevítést a kazán égõivel. A termoplaszti-
kus anyag olvasztásának és hevítésének befe-
jezése után zárja el a propántartály kézicsapját. 

MEGJEGYZÉS: A kazán gázégõjét kézileg is be lehet 
gyújtani egy kis gyújtópisztollyal (mint például: DOT 
39 NRC 228/286 palack 3 pisztolyfejjel), ha az akku-
mulátorról mûködõ impulzusos gyújtószerkezet nem 
gyújtsa be a gyújtólángot. 

ThermoLazer 300TC and ProMelt

1. Fordítsa a gázbiztonsági szelepet „KI” (OFF) állásba.

2. Zárja el a kazán kézi zárószelepét (KK) miután 
befejezte a hevítést a kazán égõivel. A termoplaszti-
kus anyag olvasztásának és hevítésének befe-
jezése után zárja el a propántartály kézicsapját. 

TŰZ- ÉS ROBBANÁSVESZÉLY
Ha a gyújtóláng begyúl, anélkül, hogy a gázbiztonsági 
szelep be lenne nyomva, helyettesítse a szelepet. Ha 
a gázbiztonsági szelep nm ugrik ki elengedés után 
gyújtóláng indítási pozícióból, ÁLLJON LE és helyet-
tesítse a gázbiztonsági szelepet. A szelep helyet-
tesítése elõtt kapcsolja ki a propántartályt.

TŰZ- ÉS ROBBANÁSVESZÉLY
Ha az elsõdleges égõk nem gyúlnak be vagy nem 
alszanak ki a hõmérséklet-szabályozó forgatásával, 
ÁLLJON LE. Zárja le a gázellátást a propántartályon. 
Kövesse a „Javítási kézikönyv” diagnosztizálási 
eljárásának lépéseit.

ti14131a

DD

CC

ti14128a

ti14125a

KK

ti14128a

ti14125a

KK

ti14128a

ti14125a

KK
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MEGJEGYZÉS: A kazán gázégõjét kézileg is be lehet 
gyújtani egy kis gyújtópisztollyal (mint például: DOT 
39 NRC 228/286 palack 3 pisztolyfejjel), ha az akku-
mulátorról mûködõ impulzusos gyújtószerkezet nem 
gyújtsa be a gyújtólángot. 

Pisztolygyújtási utasítások

1. Nyissa meg a propántartály kézi zárószelepét az 
egység elején.

2. Távolítsa el a külsõ pisztolyt a foglalatból.

3. Lassan nyissa meg a pisztoly lángjának sza-
bályozószelepét és az ütõszerkezettel gyújtsa be a 
lángot.

4. Állítsa be a láng kívánt hosszúságát.

A pisztoly kikapcsolása

1. Teljesen zárja el a pisztoly lángjának szabályozó-
szelepét.

2. A termoplasztikus anyag olvasztásának és 
hevítésének befejezése után zárja el a propántar-
tály kézicsapját.

Elülsõ simítódoboz égõje 
Begyújtási utasítások

Olvassa el a Fontos biztonsági utasítások részt, 12. 
oldal.

1. Gyõzõdjön meg róla, hogy a simítódoboz égõinek 
lángállító csapja zárt (OFF) állapotban van. 

2. Nyissa meg a propántartály kézi zárószelepét az 
egység elején.

3. Gyújtsa be a pisztolyt (lásd a Pisztolygyújtási 
utasítások részt, 20. oldal).

4. Nyissa ki a festékszóró doboz ajtáját. 

ti14127a

ti14138a

Thermolazer 300TC
mutatott

ti14139a
ti14141a

ti14605a

ti14128a

ti14140a

Thermolazer 300TC

mutatott
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5. Lassan nyissa ki a simítódoboz égõjének lángállító 
csapját.

6. A gyújtólángot a simítódoboz égõihez tartva gyújtsa 
be az égõket, majd az égõk állítócsapjával állítsa be 
a megfelelõ lángméretet.

7. Szemrevételezze a lángjelzõket, és gyõzõdjön meg 
róla, hogy fénylenek. 

Kapcsolja ki az égõket
1. Zárja el teljesen a simítódoboz égõinek lángállító 

csapját.

2. Zárja le a kézi zárószelepet a propántartályon.ti23072a

ThermoLazer 200/200TC

ThermoLazer 300TC/ProMelt

FIGYELEM!

Ha az anyag füstölni kezd, vagy elszínezõdik, akkor 
csökkentse a simítódoboz égõinek lángméretét, vagy 
oltsa ki a lángot. 

ti14142a
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Festékfelhordó doboz hátsó 
égõje Begyújtási utasítások 
(ThermoLazer 300TC/ProMelt)

Olvassa el a Fontos biztonsági utasítások részt, 12. 
oldal.

1. Gyõzõdjön meg róla, hogy a simítódoboz égõinek 
lángállító csapja zárt (OFF) állapotban van. 

2. Nyissa meg a propántartály kézi zárószelepét az 
egység elején.

3. Gyújtsa be a pisztolyt (lásd a Pisztolygyújtási 
utasítások részt, 20. oldal).

4. Lassan nyissa ki a simítódoboz égõjének lángállító 
csapját.

5. A gyújtólángot a simítódoboz égõihez tartva gyújtsa 
be az égõket, majd az égõk állítócsapjával állítsa be 
a megfelelõ lángméretet.

6. Szemrevételezze a lángjelzõket, és gyõzõdjön meg 
róla, hogy fénylenek.

Kapcsolja ki az égõket
1. Zárja el teljesen a simítódoboz égõinek lángállító 

csapját.

2. Zárja le a kézi zárószelepet a propántartályon.

ti16990a

ThermoLazer
300TC

mutatott

FIGYELEM!

Ha az anyag füstölni kezd, vagy elszínezõdik, akkor 
csökkentse a simítódoboz égõinek lángméretét, vagy 
oltsa ki a lángot. 

ti14128a
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Festékfelhordó doboz ThermoLazer 200/200TC (FlexDie)

Beszerelés

1. Oltsa ki a festékfelhordó doboz égőit.

2. Vegye ki a csavart (a), és csúsztassa a FlexDie 
dobozt a helyére

3. Tegye vissza a csavart (a), és húzza meg.

4. Csatlakoztassa a rugós (Z) kart a kerethez (31), 
majd a rögzítéshez fordítsa el 90 fokkal.

5. Mindkét gázcsövet csatlakoztassa a gyorscsatla-
kozókhoz (10).

6. Gyújtsa be újra a festékfelhordó doboz égőit a meg-
felelő módon (lásd: Festékfelhordó doboz égõi-
nek begyújtása, 20. oldal).

Leszerelés
1. Oltsa ki a festékfelhordó doboz égőit.

2. Vegye le a két gázcsövet a gyorscsatlakozókról 
(10).

Rendkívül óvatosan járjon el a festékszóró doboz be- 
és kiszerelésekor. Tartsa észben, hogy a berendezés 
összes komponense és a használt anyag rendkívül fel-
forrósodhatnak. Lásd a közlekedési jelzésekhez hasz-
nált hõképlékeny vegyületek anyagbiztonsági 
adatlapját (MSDS). 

ti22669a

hátsó elülső 

a

ti22670a

ti22671a

a

Z
31

ti22672a

ti22673a

10
10

ti22669a

hátsó elülső 

ti22675a

10 10
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3. Nyomja be és fordítsa el 90 fokkal a rugós kart, és 
vegye le a keretről (31).

4. Vegye ki a csavart (a), és csúsztassa ki a FlexDie 
dobozt. 

ti22676a

31

ti22677a

a

ÉGÉSVESZÉLY
A festékfelhordó dobozt mindig két kézzel vegye le. 
Egyik kezét a keretre, a másikat pedig a rúdra hely-
ezze.

A festékfelhordó dobozt soha NE egy kézzel, illetve 
ne egy helyen emelje.

ti17047b

ti17048b
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Beállítások
A termoplasztikus anyag optimális felvitele érdekében 
győződjön meg róla, hogy a festékfelhordó doboz a 
teknő közepéhez van beállítva.

1. Lazítsa meg a szerelőkereten található két csavart.

2. Csúsztassa jobbra vagy balra a keretet addig, amíg 
a keret széle a konzolon lévő jelek közül a festékfel-
hordó doboz méretének megfelelő jelöléshez nem 
igazodik.

3. Szorítsa meg a szerelőkeret csavarjait.

MEGJEGYZÉS: Ha a lemezek (17, 29) nem párhuza-
mosak a burkolattal, lazítsa meg a csavart (1), állítsa a 
lemezeket párhuzamosra, majd húzza meg a csavart.ti22805a

c

ti22806a

ti22807a

c

ti22808a

1
(17, 29)
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Festékfelhordó doboz ThermoLazer 300TC/ProMelt

Beszerelés

1. Oltsa ki a festékfelhordó doboz égőit.

2. Csúsztassa át a festékszóró dobozt a lehúzótárcsa 
alatt, és nyomja le a festékszóró doboz emelõkarját. 

3. Helyezze a festékfelhordó doboz rúdját az emelõbe.

4. Igazítsa egymáshoz a rúd kapcsolókengyelét a 
festékszóró doboz rögzítõjének csatlakozólyukával, 
és szereljen be egy hajtû sasszeget.

5. Zárja be és biztosítsa a lehúzótárcsa ajtóját.

6. Gyújtsa be újra a festékfelhordó doboz égõit a 
megfelelõ módon (lásd: Festékfelhordó doboz 
égõinek begyújtása, 20. oldal).

Leszerelés
1. Oltsa ki a festékfelhordó doboz égőit.

2. Távolítsa el a festékszóró dobozt a rúd kengyeléhez 
erõsítõ hajtû sasszeget.

3. Nyomja le a festékfelhordó doboz emelõkarját.

4. Vegye ki a festékfelhordó doboz rúdját az emelõkar-
ból, majd óvatosan vegye le a festékfelhordó 
dobozt.

Rendkívül óvatosan járjon el a festékszóró doboz be- 
és kiszerelésekor. Tartsa észben, hogy a berendezés 
összes komponense és a használt anyag rendkívül 
felforrósodhatnak. Lásd a közlekedési jelzésekhez 
használt hõképlékeny vegyületek anyagbiztonsági 
adatlapját (MSDS). 

ti16833a

ti16846a

ti14268a

ti17300a

ti16833a

ti17300a

ti16839a
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Beállítás
A festékszóró doboz magassága és szöge állítható, 
hogy bármilyen felületen egyenletes anyagcsík legyen 
húzható. A termoplasztikus anyag optimális felvitele 
érdekében gyõzõdjön meg róla, hogy a festékfelhordó 
doboz csúszó része az ábrának megfelelõen van beállítva. 

1. Lazítsa meg a két csavart a festékszóró doboz sze-
relõkeretén.

2. Csúsztassa le a keretet addig, amíg a festékszóró 
doboz nyomólapjának vezetõ dobozszéle éppen fel 
nem emelkedik a talaj felületérõl. Az optimális 
mûködéshez a vezetõ élnek a talajfelülettõl 
0,5 mm-re kell emelkednie. A mélység beállításához 
felhasználható a kaparó pengéje.

3. Húzza meg a festékszóró doboz szerelõkeretének 
csavarjait.

4. A rugóhurok áthelyezhetõ egy másik furatba. Minél 

ÉGÉSVESZÉLY
A festékfelhordó dobozt mindig két kézzel vegye le. 
Egyik kezét a keretre, a másikat pedig a rúdra hely-
ezze.

A festékfelhordó dobozt soha NE egy kézzel, illetve 
ne egy helyen emelje.

ti17047b

ti17048b

ti16835a

20 mil
.020˝

0.5 mm

ti16840a

ti17045a

Festékfelhordó doboz 

Festékfelhordó doboz csúszó része

ti16841a



Festékfelhordó doboz sávszélességének beállítása 

28 3A1987L

Festékfelhordó doboz sávszélességének beállítása 
(Az összes ThermoLazer berendezésnél)

MEGJEGYZÉS: A sávszélesség negyedfordulatonként 
0,3 mm-rel állítható. Keskenyebb sáv felhordásához for-
dítsa a sávállító csavart óramutató járásával megegy-
ezõ irányba, szélesebb sávhoz pedig ellenkezõ irányba.

Útburkolaton használt tipikus beállítások: 1,53–
3,18 mm.

Fémsablonon használt tipikus beállítások: Süllyesztett – 
0,0 cm.

1. Állítsa a festékfelhordó doboz mûködtetõ karját 
középsõ állásba. Gyõzõdjön meg róla, hogy a 
doboz zárva van, és a talajon áll. MEGJEGYZÉS: 
Minden festékfelhordó doboz gyárilag 1,8 mm-re 
(90 mil) van beállítva. Az első használat előtt 
beállításra lehet szükség.

2. Egy laposfejû csavarhúzóval forgassa a sávállító 
csavart óramutató járásával megegyezõ irányba 
addig, amíg a sávszélesség nulla nem lesz. 

3. A sávszélesség-állító csavar óramutató járásával 
ellenkezõ irányú forgatásával állítsa be a kívánt 
sávszélességet.

4. A termoplasztikus anyag felhordása után mérje le a 
sávszélességet, és szükség esetén állítsa utána.

X

X
 mil # Turns
 30 0.6
 60 1.2
 90 1.8
 120 2.4
 150 3.0
 mm # Turns
 0.5 0.4
 1.0 0.8
 1.5 1.2
 2.0 1.6ti17046a
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A ThermoLazer 200/200TC/300TC elõkészítése alkalma-
záshoz

1. Rögzítse az egységet a kerekek kiékelésével és a 
rögzítõfékkel. 

2. Bizonyosodjon meg arról, hogy a kazán égõi és a Smart-
Die festékszóró doboz égõje be vannak gyújtva.

3. Mielõtt anyaggal töltené fel, engedje felhevülni a 
kazánt. Ha az üst teljesen üres, akkor az anyag 
betöltése elõtt várja meg, amíg az üst eléri a 
149°–177°C hõmérsékletet. Ha a kazán már tartal-
maz anyagot, várja meg amíg az eléri a 193° C 
hõmérsékletet. 

4. Biztosítsa be a ThermoLazer berendezést a 
kerekek rögzítésével.

5. Töltse fel hõképlékeny anyaggal a kazánt.

6. Mozdítsa a ControlFlow tolózár-vezérlõt (S) felsõ 
állásra és töltse fel a festékszóró dobozt olvasztott 
hõképlékeny anyaggal.

MEGJEGYZÉS: Az adagolónyílás állítható. Az ada-
golónyílás gyárilag 1,3 cm-es nyílásközre van 
állítva. Ezt a nyílásközt növelheti, ha nagyobb 
anyagátfolyásra van szüksége és csökkentheti, ha 
kisebb anyagátfolyásra van szüksége.

7. Ne töltse túl a kazánt anyaggal. A túltöltés azt 
jelenti, hogy a kazánban a felsõ peremtõl 13 cm-nél 
magasabbra van feltöltve.

8. A hõképlékeny anyag felvitele közben zárja be és 
biztosítsa az összes védõfedelet.

9. A forró anyag kifolyásának vagy kifröccsenésének 
elkerülése érdekében ne lökdösse és ne ütköztesse 
a ThermoLazer berendezést.

ÉGÉSVESZÉLY
A berendezés használata közben tartsa zárva és 
bebiztosítva az összes védõlapot.

A ThermoLazer berendezést mindig biztosítsa be úgy, 
hogy rögzítse a kerekeket a hõképlékeny anyag ada-
golása közben.

ti14603a

ThermoLazer 300TC
mutatott

ti14122b

ti14123a

S 1,3 cm

ti14410a

13 cm

Túltöltés
Vonal
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A ThermoLazer ProMelt elõkészítése alkalmazáshoz

1. Rögzítse az egységet a kerekek kiékelésével és a 
rögzítõfékkel. 

2. Bizonyosodjon meg arról, hogy a kazán égõi és a 
festékszóró doboz égõje be vannak gyújtva.

3. Állítsa be az üst hõmérsékletszabályzóját a termo-
plasztikus anyag gyártója által javasolt maximális 
hõmérsékletre. 

MEGJEGYZÉS: Ha az üst üres, akkor a termo-
plasztikus anyag betöltése elõtt ne hagyja öt perc-
nél tovább melegedni.

4. Ha az üstben legalább 25 kg termoplasztikus anyag 
van, akkor várja meg, amíg az üst hõmérséklete 
eléri a termoplasztikus anyag gyártója által javasolt 
maximális olvadási hõmérsékletet.

5. Oldja ki az üstfedõ zárját, emelje fel a fedelet, for-
gassa a keverõcsapot 9 órás pozícióba, majd tartsa 
ebben a helyzetben a fedõ pántjával.

6. Öntse a termoplasztikus anyagot közvetlenül az üst 
hõcserélõjére. Zárja vissza a fedelet a pántokkal.

7. Keverje a termoplasztikus anyagot, amíg teljesen fel 
nem olvad. Az optimális keveréshez használja a 
keverõcsapot. Az olvadt termoplasztikus anyag 
keveréséhez használja a keverõ csatlakoztatott 
mûködtetõ szerkezetét.

8. Az 5–7. lépést ismételve töltse fel teljesen az üstöt 
olvadt termoplasztikus anyaggal.

9. Az anyag teljes felolvadása után csökkentse a 
hõmérsékletet a felhordáshoz javasolt hõmérsékle-
tre, hogy elkerülje az anyag túlmelegedését.

10. A festékfelhordó doboz anyaggal való feltöltése elõtt 
3 perccel gyújtsa be a doboz égõjét. 

11. Ha a festékfelhordó doboz és az ejtõcsõ hõmér-
séklete alacsony, akkor a gyújtólánggal melegítse 
fel ezeket a felhordáshoz javasolt hõmérsékletre.

12. Oldja ki a rögzítõféket, és távolítsa el a rög-
zítõékeket. 

ÉGÉSVESZÉLY
A berendezés használata közben tartsa zárva és 
bebiztosítva az összes védõlapot.

A berendezést mindig biztosítsa be úgy, hogy rögzítse a 
kerekeket a hõképlékeny anyag adagolása közben.

ti14603a

ti15950a

ti15951a

ti15952a

(olvadás közben) (az anyag felolvadása után)
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13. Mozdítsa a ControlFlow tolózár-vezérlõt (S) felsõ 
állásra és töltse fel a festékszóró dobozt olvasztott 
hõképlékeny anyaggal.

MEGJEGYZÉS: Az adagolónyílás állítható. Az ada-
golónyílás gyárilag 1,3 cm-es nyílásközre van 
állítva. Ezt a nyílásközt növelheti, ha nagyobb 
anyagátfolyásra van szüksége és csökkentheti, ha 
kisebb anyagátfolyásra van szüksége.

14. Ne töltse túl a kazánt anyaggal. A túltöltés azt 
jelenti, hogy a kazánban a felsõ peremtõl 13 cm-nél 
(5 hüvelyk) magasabbra van feltöltve.

15. A forró anyag kifolyásának vagy kifröccsenésének 
elkerülése érdekében ne lökdösse és ne ütköztesse 
az egységet.

ProMelt túlmelegedés-védelem
A berendezés egy beépített biztosító készüléke 
megakadályozza, hogy a berendezés túlmelegedjen. Az 
üstégõk automatikusan elolthatók, ha az üst hõmér-
séklete túllépi a megengedett értéket. Ilyenkor hagyja 
hûlni 20–30 percig a készüléket, vagy várja meg, amíg a 
fõ üstégõk (2) újra be nem gyulladnak, majd folytassa a 
használatot.

Szemcseszóró doboz
(Az összes ThermoLazer berendezésnél)
A szemcseszóró doboz több ajtóval rendelkezik, amely-
eket kinyitva vagy becsukva a kívánt vastagságú mintá-
kat szórhatja a burkolatra.

A szemcsék átfolyási sebességét az átfolyás-sza-
bályozó fogantyúval állíthatja be, amely a szemcse-
szóró doboz külsõ oldalán található.

Szemcsegyöngyök adagolása a 
SplitBead szemcseszóróba

Egyréteges szemcseréteg húzása
(ThermoLazer 200/200TC)
1. SplitBead szemcseszóró ajtaját.

2. Töltse fel a tartályt szemcsegyöngyökkel.

Csukja be és zárja be a nyomószerkezet ajtaját. Ne 
hagyja a gyöngyöket hosszú ideig a nyomóban, csövek-
ben vagy a szemcseadagolóban. A gyöngyök 
nedvességet szívhatnak magukba, összeragadhatnak 
és megkeményedhetnek.

Egyréteges szemcseréteg húzása
(ThermoLazer 300TC/ProMelt)
1. Zárja ki és nyissa ki a SplitBead szemcseszóró ajtaját.

2. A nyomószerkezet mindkét oldalát töltse fel szemc-
segyöngyökkel.

ti14123a

S 1,3 cm

ti14410a

13 cm

Túltöltés
Vonal

ti22649a

ti14157a
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Csukja be és zárja be a nyomószerkezet ajtaját. Ne 
hagyja a gyöngyöket hosszú ideig a nyomóban, csövek-
ben vagy a szemcseadagolóban. A gyöngyök 
nedvességet szívhatnak magukba, összeragadhatnak 
és megkeményedhetnek.

Fényvisszaverõ festék dupla felhordása 
(ThermoLazer 300TC/ProMelt)
(Dupla szemcsedoboz készlet – 24C528 – felszere-
lésével)

1. Az elemi gyöngyöket a bal oldalra töltse be (kisebb 
kamra).

2. Az üveggyöngyöket a jobb oldalra töltse be (nagy-
obb kamra).

Csukja be és zárja be a nyomószerkezet ajtaját. Ne 
hagyja a gyöngyöket hosszú ideig a nyomóban, csövek-
ben vagy a szemcseadagolóban. A gyöngyök 
nedvességet szívhatnak magukba, összeragadhatnak 
és megkeményedhetnek.

Szemcseszóró kapcsolókereke
Ahhoz, hogy megfelelõen szórja el a szemcsegyön-
gyöket, a hajtókeréknek (27) közvetlenül érintkeznie kell 
a (89) kerékkel. Ha a hajtókerék (27) meglazul és/vagy 
csúszkálni kezd egy imbuszkulcs segítségével húzza 
meg az állítócsavart (211).

Anyagok felvitele felületekre

1. Helyezze az egységet a célterületre, és nyomja 
elõre egyenes vonalban, amíg az elsõ kerék köz-
ponti állásban rögzítõdik (a kerék beakadásakor egy 
kis kattanást fog hallani). A berendezés irányban 
tartásához használja a sorvezetõt.

2. Húzza vissza ez egységet a célterület elejére és 
taszítsa helyére a festékszóró dobozt.

3. Húzza be a hõképlékeny anyag ControlFlow 
tolózár-vezérlõjét (S) és töltse fel a festékszóró 
dobozt olvasztott anyaggal.

4. Nyissa ki a festékfelhordó doboz anyagbeömlõ 
nyílását, és töltse fel a dobozt felülrõl mérve 3,8 cm-re. 

5. Nyomja elõre a SmartDie festékszóró/szemcse-
szóró doboz vezérlõfogantyúját (N), hogy a 
festékszóró dobozt helyére álljon és a szemcse-
szóró hajtókerék beakadjon.

6. Az anyag felviteléhez a helyére kattant festékszóró 
dobozzal és beakadt szemcseszóró kerékkel 
taszítsa elõre az egységet. 

Helyes és helytelen anyagfelvitelre példákat a "Javítási 
kézikönyv" Hibaelhárítás részében talál.

211

27
89
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Kikapcsolás

1. Fordítsa a kazán gázbiztonsági szelepét (CC) „KI” 
(OFF) állásba.

2. A hõmérséklet-szabályozó gombot (AA) fordítsa 
„KI” (OFF) állásba.

3. Zárja el teljesen a festékfelhordó doboz elsõ és 
hátsó égõinek lángállító csapját.

4. Zárja el az üst kézi oltócsapját. 

5. Teljesen zárja el a pisztoly lángjának szabályozó-
szelepét.

6. Kapcsolja KI a propántartály fõ gázszelepét.

Az LP gázpalackot mindig a szabadban tárolja egy 
jóváhagyott/biztonságos tárolószekrényben.

Az egység CSAK akkor tárolható az épület belsejében, 
HA leszerelte róla az LP gázpalackot.

ti14626a

ti14124a

ti16833a

ti14125a

ti14139a

ti14128a
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A ThermoLazer 200/200TC/300TC tisztítása

1. Biztosítsa be a ThermoLazer berendezést a 
kerekek rögzítésével.

2. Egy vakarókéssel megtisztíthatja a teknõt és a 
festékszóró dobozt.

Szállítás
Szállítás elõtt távolítsa el az LP gázpalackot a Thermo-
Lazer egységrõl. A helyi, állami, szövetségi, nemzeti és 
nemzetközi ügynökségek által jóváhagyott helyen és 
módszerrel biztosítsa a gázpalackot.

A ThermoLazer felemelésére mindig az erre a célra kia-
lakított emelõfüleket használja. A ThermoLazer egység 
felemelésére kizárólag az ANSI szabványnak megfelelõ 
emelõláncokat és berendezéseket használjon, amely-
eket legkevesebb 2000 lb. teherbírásra terveztek. A 
ThermoLazer egységet kizárólag az ANSI szabványnak 
megfelelõ rögzítõszerkezetekkel erõsítse a szállítóbe-
rendezéshez.

ÉGÉSVESZÉLY
Soha ne vakarja le a kazánról a hátramaradt olvasz-
tott hõképlékeny anyagot. A hátramaradt hõképlékeny 
anyagot hagyhatja megkeményedni a kazán bel-
sejében, mert utólag újraolvasztható.

ti14603a

ti14529a

FIGYELEM!
Alaposan takarítsa le a hátramaradt anyagot a 
festékszóró dobozáról és az összes nyitott felületrõl, 
hogy megelõzze az anyag ráfagyását a festékszóró 
doboz mozgórészeire. Eltávolítás elõtt mindig 
nyomassa ki az összes anyagot a festékszóró doboz-
ból. Vakarja le a hátramaradt anyagot a festékszóró 
doboz belsejébõl, mielõtt megkeményedne.

FIGYELEM!
Az anyag megkeményedésének és az átfolyás eldugu-
lásának megelõzése érdekében, minden egyes hasz-
nálat után vakarja le a hátramaradt anyagot a külsõ 
felületekrõl, ideértve a teknõt is.

FIGYELEM!
Távolítsa el a hátramaradt szemcséket a szemcseszó-
róból és a szemcseadagolóból, hogy megakadályozza 
eldugulásukat.
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A ThermoLazer ProMelt tisztítása

1. A három kerék kiékelésével rögzítse az egységet. 
MEGJEGYZÉS: Az anyagáram a bal hátsó kerék 
alátámasztásával növelhetõ. Ilyenkor az egységet a 
másik két kerék kiékelésével kell rögzíteni. 

2. Húzza be teljesen, majd rögzítse a féket.

3. Forgassa a keverõcsapot 9 órás pozícióba, majd 
tartsa ebben a helyzetben a fedõ pántjával. 

4. Kapcsolja BE az üstégõket az anyag felolvasz-
tásához.

5. Nyissa ki az anyag adagolónyílását, és öntse ki a 
maradék anyagot egy hõálló tárolóba. 

6. Kapcsolja KI az üstégõket.

7. A hosszú nyelû kaparóval (VV) távolítsa el az üst 
belsejében maradt anyagot. A kaparást kezdje az 
üst oldalának tetején, majd lefelé haladva gyûjtse 
össze az anyagot az üst alján. Ahogy az üst alja 
kihûl, az anyag megmerevedik, és így kikaparható 
az üstbõl. Az anyagot hõálló edénybe gyûjtse.

MEGJEGYZÉS: Ha az anyag olyan keménnyé 
válik, hogy már nem kaparható vagy távolítható el, 
akkor melegítse újra az üstöt, amíg az anyag meg 
nem lágyul.

8. Ismételje meg a 7. lépést.

9. Forgassa a keverõcsapot 3 órás pozícióba, majd 
tartsa ebben a helyzetben a fedõ pántjával. 

10. Tisztítsa meg az anyagvezetõket, a festékfelhordó 
dobozt és a keverõket egy kis kaparóval.

Szállítás
Szállítás elõtt távolítsa el az LP gázpalackot az egysé-
grõl. A helyi, állami, szövetségi, nemzeti és nemzetközi 
ügynökségek által jóváhagyott helyen és módszerrel 
biztosítsa a gázpalackot.

Az egység felemelésére mindig az erre a célra kia-
lakított emelõfüleket használja. Az egység felemelésére 
kizárólag az ANSI szabványnak megfelelõ emelõlánco-
kat és berendezéseket használjon, amelyeket legkeve-
sebb 2000 font teherbírásra terveztek. Az egységet 
kizárólag az ANSI szabványnak megfelelõ rögzítõszer-
kezetekkel erõsítse a szállítóberendezéshez.

ÉGÉSVESZÉLY
Az üstben maradt olvadt termoplasztikus anyag kiüríté-
sekor mindig viseljen személyi védõfelszerelést.

ti14603a

ti15950a

FIGYELEM!

Alaposan takarítsa le a hátramaradt anyagot a 
festékszóró dobozáról és az összes nyitott felületrõl, 
hogy megelõzze az anyag ráfagyását a festékszóró 
doboz mozgórészeire. Eltávolítás elõtt mindig 
nyomassa ki az összes anyagot a festékszóró doboz-
ból. Vakarja le a hátramaradt anyagot a festékszóró 
doboz belsejébõl, mielõtt megkeményedne.

FIGYELEM!

Az anyag megkeményedésének és az átfolyás eldugu-
lásának megelõzése érdekében minden használat 
után vakarja le a hátramaradt anyagot a külsõ felülete-
krõl.

FIGYELEM!

Távolítsa el a hátramaradt szemcséket a szemcseszó-
róból és a szemcseadagolóból, hogy megakadályozza 
eldugulásukat.

ti14529a
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Karbantartás

NAPONTA: Ellenõrizze a gázcsöveket és az illeszté-
seket, hogy ne legyen szivárgás. Szappanos vízzel 
vagy LP-gáz szivárgás-érzékelõvel ellenõrizze a szivár-
gásokat.

NAPONTA: Ellenõrizze az LP gázellátási csövet, hogy 
ne legyen hibás, kopott vagy kivágva. Csatlakoztatás 
elõtt bizonyosodjon meg arról, hogy a csövek és a tar-
tály illesztésein nem maradt törmelék. 

NAPONTA: Bizonyosodjon meg arról, hogy a kazán 
gázbiztonsági szelepe (CC) szabadon forog. Ügyeljen 
arra, hogy a szelep szabadon benyomható és kien-
gedhetõ a „GYÚJTÓLÁNG” (PILOT) állásba/állásból.

NAPONTA: Bizonyosodjon meg arról, hogy a kazán 
gyújtóláng-indító elektródája megfelelõ szikrát ad a 
kazán gyújtóláng-égõjéhez. A szikraköz mérete: 
0,43–0,50 cm.

NAPONTA: Bizonyosodjon meg arról, hogy a kazán 
elsõdleges égõi (A) begyúlnak amikor hevítésre van 
szükség, és kialszanak ha nincs hevítésre szükség.

NAPONTA: Bizonyosodjon meg arról, hogy a kazán 
gyújtólángja (C) megfelelõen ég. A láng magassága 
legyen 5,0–7,6 cm, és a színe kékes narancssárga.

NAPONTA: Bizonyosodjon meg arról, hogy az LP gáz-
palackból csak akkor jut gáz az égõhöz, amikor a 
biztonsági zárószelep gombja be van nyomva.

NAPONTA: Gyõzõdjön meg róla, hogy a felhordó égõi 
megfelelõen égnek. 

NAPONTA: Ellenõrizze a szemcseszóró hajtókerekét 
(27) és a gumit (89), hogy nem rakodott-e le azokon tör-
melék. 

HETENTE: Olajozza meg a hõképlékeny anyag 
átfolyását szabályozó tolózár vezetõsínjeit.

HETENTE: Ellenõrizze az abroncsok nyomását.

HETENTE: Ellenõrizze a festékszóró doboz 
nyomórúdjának karbid futómûvét, hogy nem kopott-e el.

 HETENTE: Tisztítsa meg az üstöt a maradék szenny-
ezõdéstõl és a ráégett anyagtól. 

HETENTE (vagy 1500 kg-onként): Tisztítsa meg a 
ProMelt üstöt a túlmelegedett anyagtól. 

HAVONTA: Olajozza meg a keverõrúd gömbcsuklós 
végeit.

NAPONTA: Tisztítsa meg a ProMelt üst rostájának 
belsõ oldalait a hosszú nyelû kaparóval. 

4,3–5,1 mm

ti14519b

ti24939a

2 - 3 in.

ti16991a
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FatTrack elsõ lengõkerék rend-
szer
(ThermoLazer 300TC/ProMelt)
ÉVENTE: Húzza meg az anyát a porvédõ alatt található 
csavaron úgy, hogy a rugós alátét kilátsszon. Ezután 
engedje meg az anyát 1/2 – 3/4 fordulattal. 

ÉVENTE: Húzza meg a anyát a csavaron, amíg kezdi 
megszorítani a rugós alátétet. Ezután még húzzon rá 
1/4 fordulatot. 

HAVONTA: Olajozza meg a kerék csapágyát. 

RENDSZERESEN: Ellenõrizze a rögzítõ lengõcsapszeg 
kopását. Ha el van kopva, a beállókeréknek játéka lesz. 
Szükség szerint fordítsa meg vagy cserélje ki a csap-
szeget.

RENDSZERESEN: A beállókerék beállítását szükség 
szerint ellenõrizze. 

Elsõ FatTrack lengõkerék beállítása
A következõképpen állíthatja be az elsõ kereket:

1. Lazítsa meg a fejescsavart (86h).

2. Forgassa el jobbra vagy balra az elsõ kerék tar-
tóvilláját és állítsa be szükség szerint.

3. Húzza meg a fejescsavart (86h). Nyomja meg a 
gyorsítót és engedje szabadon görögni. 

MEGJEGYZÉS: Ha jobbra vagy balra gördül, addig 
ismételje az 1. és a 3. lépést, amíg egyenes vonal-
ban mozog.

86h

ti14527a
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Mûszaki adatok

ThermoLazer 
200/200TC ThermoLazer 300TC

ThermoLazer
ProMelt

(24U280)

(24U281)

Hátsó mele-
gítéssel 

(24H622)

Hátsó mele-
gítés nélkül 
(24H625)

Hátsó melegítéssel
(24H624)

Tüzelõanyag Cseppfolyós propángáz (LP gáz) (propángõz)

Gázszállítás maximális nyomása – psi (bar) 250 (17.24)

Kazán égõfejek 3 
(0.21)

0.5 
(0.034)

0.5 
(0.034)

3 
(0.21)

Pisztoly 3 
(0.21)

20 
(1.38)

20 
(1.38)

20 
(1.38)

Festékfelhordó doboz elülsõ égõi 3 
(0.21)

20 
(1.38)

20 
(1.38)

20 
(1.38)

Festékfelhordó doboz hátsó égõi 3 
(0.21)

20 
(1.38)

- 20 
(1.38)

Üstégõk (összege) (1) 30.000 
(8.8)

(2) 30.000 
(8.8)

(2) 30.000 
(8.8)

(2) 100.000
(29.3)

Pisztoly 10.000
(2.93)

100.000 
(29.3)

100.000 
(29.3)

100.000 (29.3)

Festékfelhordó doboz elülsõ égõi 
(3 égõ összege)

27.000
(7.9)

27.000 
(7.9)

27.000 
(7.9)

27.000 
(7.9)

Festékfelhordó doboz hátsó égõi 
(4 égõ összege)

36.000 (10.6) 36.000 (10.6) - 36.000 (10.6)

Összesen 103.000
(30.2)

193.000 
(56.6)

157.000 
(46.0) 

263.000 (77.1)

Gáz 20
(9.1)

20 
(9.1)

20.30 
(9.1, 13.6)

Fõ üst 200
(91)

300 (136) - Thõképlékeny közlekedési jelzésekhez 
használt keverékanyagok

Fényvisszaverõfesték-tartály 40 (18) 90 (40) - II típusú üvegszemcsék

Maximális üzemi hõmérséklet – °F (°C) 450 (232) 450 
(232)

450 
(232)

480 
(249)

Elsõ kerék nyomása – psi (bar) - 45 
(3.10)

Hátsó kerék nyomása – psi (bar) - 60 
(4.14)

Súly - font (kg) 260 
(118)

300 
(136)

295 
(134)

350 
(159)

Hossz in (cm) 44 (1.12) 72 (1.83)

Magasság in (cm) 39 (1.00) 51 (1.3)

Szélesség – hüvelyk (m) 33 (0.84) 48 (1.22)

Gyújtó akkumulátor - AA (1.5 V)
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Notes
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Standard Graco garancia
A Graco garanciát vállal a dokumentumban említett összes, a Graco által gyártott és a Graco megnevezését viselõ berendezéseket illetõen, hogy 
az eredeti vásárlónak való eladásának dátumán a berendezések nem tartalmaznak gyártási vagy anyagi hibákat. A Graco által kibocsátott spe-
ciális, kiterjesztett illetve korlátozott garancia kivételével az értékesítés idõpontjától számított tizenkét hónapos idõtartamra vonatkozóan a Graco 
megjavítja illetve kicseréli a berendezés bármely, a Graco által hibásnak ítélt alkatrészét. Ez a garancia csak akkor érvényes, ha a berendezés 
összeszerelését, mûködtetését és karbantartását a Graco írásban megadott elõírásainak megfelelõen végzik.

Jelen garancia nem fedi, továbbá a Graco nem vállal felelõsséget, az általános kopást és elhasználódást, vagy a nem megfelelõ üzembe hely-
ezésbõl, helytelen használatból, koptatásból, rozsdásodásból, nem helyénvaló vagy nem megfelelõ karbantartásból, elhanyagolásból, balesetek-
bõl, módosításokból vagy nem eredeti Graco cserealkatrészek használatából származó bármilyen hibás mûködést, károsodást vagy kopást. 
Továbbá a Graco nem vállal felelõsséget azokért a meghibásodásokért, károsodásokért vagy kopásért, amelyek a Graco berendezések inkompa-
tibilitásának tulajdoníthatók a nem a Graco által szolgáltatott szerkezetekkel, tartozékokkal, berendezésekkel és anyagokkal, továbbá a nem a 
Graco által biztosított szerkezetek, tartozékok, berendezések és anyagok nem megfelelõ kivitelezéséért, gyártásáért, beszereléséért, hasz-
nálatáért és karbantartásáért.

Ezen garancia feltétele az is, hogy a vásárló a hibásnak vélt berendezést, a költségeket elõre kifizetve visszajuttassa egy hivatalos (szerzõdött) 
Graco márkakereskedõhöz a bejelentett hiba kivizsgálása céljából. Amennyiben a bejelentett hiba az ellenõrzés után valósnak bizonyul, a Graco 
költségmentesen megjavít, illetve kicserél bármely hibás alkatrészt. Ezután a berendezést visszaküldi az eredeti vásárlónak a szállítási költség 
elõzetes kifizetésével. Amennyiben a berendezés vizsgálata nem tár fel semmilyen anyag- vagy gyártási hibát, a javítást méltányos áron elvé-
gezzük, amely tartalmazhatja az alkatrészek, a munkaerõ és a szállítás árát.

A JELEN GARANCIA KIZÁRÓLAGOS ÉS HELYETTESÍT BÁRMILYEN MÁS KIFEJEZETT VAGY VÉLELMEZETT GARANCIÁT, IDEÉRTVE, 
DE NEM SZORÍTKOZVA AZ ÉRTÉKESÍTHETÕSÉGRE, ILLETVE A MEGHATÁROZOTT CÉLRA VALÓ ALKALMASSÁGRA VONATKOZÓ 
GARANCIAVÁLLALÁST IS. 

A Graco kötelezettségvállalása és a vásárló egyetlen kártérítési joga bármilyen garanciális feltétel megszegése esetén kizárólag a fentiek szerint 
érvényesíthetõ. A vásárló elfogadja, hogy semmilyen más orvosolás nem áll rendelkezésre (ideértve, de nem szorítkozva a profitveszteségeknek 
tulajdonítható véletlenszerû vagy közvetlenül elszenvedett károkat, elmaradt értékesítési lehetõségeket, személyes és anyagi károkat, vagy bár-
milyen más véletlenszerû vagy közvetlen károkat). A garanciális feltételek megszegésével kapcsolatos követelési igényt az eladási dátumtól 
számított két (2) éven belül érvényre kell juttatni.

 A GRACO NEM VÁLLAL GARANCIÁT ÉS ELUTASÍT MINDENFAJTA ÉRTÉKESÍTHETÕSÉGRE, VAGY EGY MEGHATÁROZOTT CÉLRA 
VALÓ ALKALMASSÁGRA VONATKOZÓ GARANCIAVÁLLALÁST A GRACO ÁLTAL FORGALMAZOTT, DE NEM A GRACO ÁLTAL GYÁR-
TOTT TARTOZÉKOKRA, BERENDEZÉSEKRE, ANYAGOKRA VAGY ALKATRÉSZEKRE VONATKOZÓAN. Ezen, a Graco által értékesített, 
de nem a Graco által gyártott termékekre (mint például villanymotorok, kapcsolók, csövek stb.), amennyiben garanciálisak, a termék gyártója által 
kibocsátott garancia érvényes. Az ilyen garanciák megszegése esetén a Graco minden méltányolandó segítséget megad a vásárló számára a 
követelési igény érvényre juttatásához.

A Graco semmilyen körülmények között nem vállal felelõsséget olyan közvetett, elõre nem látható, különleges vagy következményes károkért, 
melyek a Graco által a továbbiakban szállított berendezésbõl adódnak, illetve bármilyen általa eladott termék vagy egyéb áru beszerelésébõl, tel-
jesítményébõl vagy használatából ered, akár szerzõdés megszegése, garancia megszegése, a Graco gondatlansága vagy bármely más okból 
adódik.

Graco információk
A Graco termékekre vonatkozó legfrissebb információkért látogassa meg a www.graco.com weboldalt.
RENDELÉS LEADÁSÁHOZ vegye fel a kapcsolatot Graco forgalmazójával, vagy hívja az 1-800-690-2894 számot, hogy a leg-
közelebbi forgalmazóhoz irányítsuk.
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